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Вальтер Скотт и «Слово о полку Игореве» 

В «Предисловии» к своей известной монографии «„Слово о полку Иго-
реве" как художественный памятник Киевской дружинной Руси» (т. I, 
М., 1887) Е. В. Барсов, напоминая о судьбе первою издания этого произ
ведения и ранних работах по его истолкованию, сделал между прочим сле
дующее указание: «Вальтер Скотт, прочитав этот памятник, в одном из 
писем к графу Орлову выражал удивление, что русские так мало умеют 
понимать и ценить свои лучшие произведения» (стр. V I I — V I I I ) . 

Приводя этот отзыв знаменитого шотландского романиста, Е. В. Бар
сов не сопроводил его никакими пояснениями. Действительно ли «Слово 
о полку Игореве» было известно В. Скотту? В каком издании и переводе 
познакомился он с его текстом? По какому поводу высказался он о его 
литературных достоинствах? Ни на один из этих вопросов еще не было 
дано ответа, несмотря на то что со времени выхода в свет монографии 
Е. В. Барсова прошло уже более семидесяти лет, а литература о «Слове», 
в частности о тех оценках, которые даны были ему выдающимися писа
телями разных стран, выросла необычайно. Очевидно, что либо свидетель
ство это забылось вовсе, либо ответить на все указанные недоуменные 
вопросы представлялось затруднительным. Вернее всего и то и другое 
одновременно: Отзыв В. Скотта, сообщенный Е. В. Барсовым, никогда 
более не упоминался в литературе о «Слове», так как он не был подтвер
жден какими-либо документальными данными; в конце концов, он перестал 
обращать на себя внимание, затерявшись на вступительных страницах 
к некогда широко известному, но затем отодвинутому в прошлое исследова
тельскому труду. Между тем у Е. В. Барсова были действительные осно
вания утверждать, что В. Скотту было известно «Слово» и что он несо
мненно читал «Слово», притом в английском рукописном переводе. 

«Граф Орлов», на которого ссылается Е. В. Барсов, — это граф Влади
мир Петрович Орлов-Давыдов (1809—1882), сын Петра Львовича Давы
дова и дочери вельможи екатерининских времен и директора Петербург
ской Академии наук графа В. Г. Орлова, Наталии Владимировны; принять 
фамильное имя, графский титул деда и «потомственно именоваться графом 
Орловым-Давыдовым» Владимиру Петровичу разрешено было Государ
ственным Советом лишь в 1856 г.,1 до тех же пор он именовался просто 
Давыдовым и под этим именем известен несколько из биографии В. Скотта. 

Детство В. П. Давыдова прошло в Италии, а юность — в Шотландии, 
куда он отправлен был в шестнадцатилетнем возрасте в сопровождении 
гувернера-шотландца для поступления в Эдинбургский университет. 

'Кн. П. Долгоруков. Российская родословная книга, IV. СПб., 1857, 
стр. 428, 435; Старина и новизна, кн. 2. СПб., 1898, стр. 262—263. 
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